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TÁRCA

KÖDBEN.
Szállt, szállt, a köd...

S a vágy tiizétöl hajtva, űzve 
A hídon át egymásba fűzve 
Suhantak el a part felé.
Figyeljetek jól a viz dalára;
A buja, zsongó áriája:
Sorvasztó láztól égő lelkeké.

Szállt, szállt a köd...

S ők partot értek végre,
Fiilükbe sirt a viz regéje,
A lelkűk izzó éneké.
Egymásra néztek megremegve:
Csitt, senki itt: — s a ködlepelbe, 
Vad csókba forrt kettőjük élete.

Lapkiadó-tulajdonos

Az „ÓZDI JÁRÁSI NYOMDA“
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

„ÓZDI JÁRÁSI NYOMDA“ ÓZD 
hová a kéziratok, hirdetési- és előfizetési-dijak küldendők 

Kéziratok nem adatnak vissza

Kóros társadalom.
Ha kissé széjjel tekintünk társadalmi 

életünkben, elszomorító jelenségeket lá­
tunk. Nincs meg a kellő harmónia, hi­
ányzik az a láncolat nem toldjuk meg 
azt a kapcsot mely a polgárokat együvé 
fűzné. Az emberek egymás közötti és 
egymáshoz való visszonya, lehet mondani, 
igen meglazult, rideg lett az utóbbi év­
tizedek alatt. A helyett hogy a civilizá­
ció a felvilágodottság meghittebb kapcso­
latot teremtett volna és ápolták volna a 
barátságos, összhangzatos szellemet s 
mind szorosabb kötelék létesült volna 
a társadalom minden osztálya valamennyi 
rétege között elidegenedtek, mérföldes 
távolságra elhúzódtak egymástól az em­
berek.

A rangosztály, a polc, a fokozat ki- 
élesitette az ellentéteket, a kasztrendszer 
megmaradt csorbítatlan hatalmában és 
vörös fonálként húzódik végig, társadalmi

életünkön a „tekintély“ firtatása majmo-
lása. A A felsőbb tízezrek elzárkóznak 
az alsóbb százezrek elől, ezek meg ei-
sáncolják magukat a legalsóbb milliók­
kal szemben.

Mindenki előkelőnek tartja magát, mert 
alatta vél nálánál kisebbet és gyengéb­
bet. Mily hetykén, mily dölyffel beszél a
kis hivatalnok a kereskedőről, s ez mily 
fitymálva mily félválról emlékezik meg
az iparosról s mily fennhéjazóan, mily 
pöffeszkedő hangon szól ez az alantasabb 
munkásról, utcaseprőről, utkaparóról.

Nem annyira a belértéket, a szeplőtlen 
tisztes munkát mérlegeli a társadalom 
mint inkább egyesek munkakörét, hiva­
tását tekinti és nézik le az emberek szo­
katlan gőggel, undorító kevélykedésscl.

Mindebből azt a következtetést kell 
levonnunk, hogy a társadalom előtt vajmi 
kevés becsben áll a tisztességes becsü­
letes kenyérkereset. A munka nyilván 
szégyen, ha valamely alantasabb formá­
ban végzik.

Nálunk ez az erős osztályozás meg­
van, mert mindenki úr akar lenni min­
denki legalább is annak tartja magát. A 
ki fölötte áll az imponál neki, bár tele 
irigységgel van iránta a kit pedig alatta 
vél, az semmi, senki, annak az ő kegyét 
kell keresnie, minthogy ez a nálánál fel­
jebb hivő kegyeit hajhássza. Bezzeg ám, 
ha a sors egyikre-másikra ráteszi sújtó 
kezét, helyzete rosszabbodik kilátás, re­
mény nincs valamit elérni hogy foglal­
kozása, szakmája terén a kenyere bizto­
sítva legyen, — nem gondol vagy nem 
akar arra gondolni az a hivatalnok ke­
reskedő iparos, hogy jobb dolog híján, 
valamelyes más munka után nézzen, mely 
ugyan nem vág rendes hivatásába és 
alantasabb is, de kenyeret nyújthat be-
tévő falalot biztosit. Ezt megalázásnak, le-
alacsonyitónak, megszégyenítésnek tartja.

És hányán vannak, kik rettegvén, ir­
tózván az alantas, bár tisztességes mun­
kától, ha alkalmuk van rá, nagy lelki-

Szállt, szállt a köd

Két érző álma szállt a ködben, 
Két érző lélek meg törötten 
Sirt... sirt utána könyezön, 
Elváltak. . és a viz regéje, 
Lemondó bánatos zenéje 
Utánuk hangzott fájón résztvevőn.

Szállt, szállt a köd

A Moljen.
Chinai legenda.

Ezt a szép legendát’ chinai népénekesek 
pestises városok piacán és utcáin éneklik vág/ 
prózában mesélik.

Ha vér huíl a földre, keresztül égeti azt és
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Emeli az étvágyát és a testsúlyt, megszűn­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzad ást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Roahc“ eredeti csomagolást.

belee zi magát a mélyébe, ahol minden csöpp- 
bol mérges, bosszút lihegő, rettenetes kígyó lesz.

Ez Hunsaigo, a halál kígyója.
A földkéreg alatt mélyen elrejtve egész vér­

tenger háborog. Miriádnyi Hunsaigo nyüzsög 
ott, akiket csak Buddha haragja tud napvilágra 
csalogatni...

A méregkigyócskák a repedéseken és nyílá­
sokon át a föld színére kúsznak és marásukkal 
megsebzik az embereket.

Buddha igazságos szavára visszatérnek sötét 
berkeikbe és ott várnak, inig csak a Hatalmas 
bosszújának nem üt újra az órája.

És akkor elkezdődik a rettenetes, határtalan 
harag munkája.

Nagy magasságából letekint a földre Buddha 
és mély komolyság fogta el őt, a Leghatalma­
sabbat, amint meglátta az emberek kemény tü­
lekedését.

Buddha éles szeme egy távoli tengeröbölre 
esett. Fehértarajos hullámok borították a tengert.

Buddha látta az úszó, hullámokkal küzködő
'fi

Pét érdi Andor
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nyugalommal más vagyonhoz idegen tu­
lajdonhoz nyúlnak, csak kenyerük legyen. 
Ezt nem tartják szégyennek, bűnnek, vé­
teknek! Inkább hajlandók lopni, csalni, 
sikkasztani, mint csomagokat hordani, 
újságokat vagy bármi mást árusítani. A 
bűnös utón való pénzszerzés szerencsé­
vel járhat, s akkor nem kell nélkülözni 
és nem tud róla a világ s továbbra is 
ur az ur. Az utóbbi megbélyegző, meg­
szégyenítő valami, az ösmerősök kine­
vetik, messzünnen elkerülik, ha alanta­
sabb munkakört töltene be.

Azaz eset is fennállhat, hogy a mun­
kanélküli ember ki foglalkozása terén 
nem talál alkalmazást és más munkától — 
ami szintén lealacsonyító rémüldözvén, 
Amerikába megy szerencsét próbálni. Itt 
aztán kapkod fűhöz-fához-eredménytele- 
riül és végül belátja, hogy azon a föld­
részen se hullanak az aranyak az ember 
markába, ott is tekintélyes a munkanél­
küliek száma; de meg ilyen egyének se 
tartózkodnak semminemű jóravaló, tisz­
tességes munkától. Nem restet végül az 
ilyen kivándorolt — ha hozzá jut — 
munkát vállalni, pincérkedni, lépcsőt si­
kálni, cipőt tisztítani Amerikában hol 
semmi se arcpiritó, megbélyegző, ami 
becsületes munka, hol nem nézi le egyik 
a másikat, hisz maguk a legnagyobb mil­
liárdosok, a dollárok királyai is a leg­
alacsonyabb sorból küzdötték fel magu­
kat komoly munkával, szívós akarattal 
és kitartással.

Hány oly hir járja be hazai lapjain­
kat, hogy egy-egy inteligensebb foglal­
kozású egyén, magasabb állású hivatal­
nok, nagykereskedő ide haza nem bol­
dogulván, odakünn mindennel megpró­
bálkozott, amivel hazájában nem merész­
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kedett volna foglalkozni, félvén a társa­
dalom, az ösmerősök, a környezet csú­
folódásaitól elítélésétől és kerülésétől. 
Hiába ezen erősen kiéktelenkedő kirívó 
csúf szokásokon kellene túltennie magát 
tarsadalmunknnk. Ez a terjeszkedő nya­
valya, e modern rákfene fertőzi az egész­
séges társadalmi szervezetet, a vészes 
baktériumok beleveszik magukat erősen 
és romboló munkájokat irgalmatlanul vég­
zik. E kinövések okozzák a nap-nap utáni 
elrémitő bűncselekményeket, a törvénybe 
ütköző kártékony manipulációkat, mert 
a legtöbben úgy akarnak a társadalom­
ban, a társas életben megjelenni, ahogy 
— módjukban nincs. Többet óhajtanak, 
mint a mire képesek, többet kell mutat­
niuk mint a mennyire szerény viszonyaik 
megengedik.

Ez az ut a biztos elzülléshez, a leg­
borzalmasabb fertőhöz vezet. Föl kell 
rázni még idejében a társadalmat mély­
séges lethargiájából. A társadalom egyes 
rétegein múlik, hogy visszahelyezzék a 
társadalmi életet arra a magaslatra, mely 
megilleti a műveltség mai foka, a tisz­
tesség és becsületesség révén.

HETI KRÓNIKA.
Bolond április.
Jobb lett volna, ha márciusból egyszerre má­

jusba megyünk át. Tavasz után nyár követke­
zik, nem pedig megint tél és hideg.

Milyen pompázó volt a természet március 
végén. A nap melegen sütött. Téli bundáinkat 
mindnyájan bebiztosítottuk\ nyárára. A felöl­
tők pedig előkerültek a ruhaszekrény legmélyebb 
zugából. Sőt sokan már ezt a ruhadarabot is 
elmellőzték. Derék legényeknek, különösen akik 
katonák voltak, ugyan minek való is a felöltő ? ! 
Eleven nyomorúság, mert ez is beszerzendő,

ifjút, aki hatalmas erővel igyekezett előre, sze­
meit merően a partra szögezve.

Karcsii leány állott óit, neki támaszkodva a 
sziklás partnak és kiálltotta .*

— Oh Li!
Az ifjú elérte a partot, megfogta a leány ke­

zét és nehéz lihegéssel szólott:
— Én gyönyörűségem, drágaságom: te édes 

leány, te vagy az én napom, amely szemeidből 
sugárzik felém! Ha ez a nap rám ragyog, nem­
csak ezzel a tengerrel birkózom meg, de az 
egész világgal is te érted:

A leány ajkai hangos nevetésre nyíltak, mint 
ahogy a csillogó sirály kiált, ha délidőben vé- 
gigiebeg az álmosan szunnyadó viz tükre fe­
lett, aztán hallgatott. És ebben a hallgatásban 
csalogató hívás és hamis Ígéret volt.

— Leány! — mondta Li — ha a hegyek bí­
borba és a tenger lángoló aranyba öltözik ... 
Én nem tudom, mi a neved, de te vagy a — 
szerelem! Fogadd el egy szegény halász aján­
dékát.

Kivett feszesre kötött hajcsimbókjából egy 
drágagyöngyöt, odaadta a leánynak és bevetette 
magát a tengerbe, hogy erőteljes karcsapásokkal 
csakhamar eltűnjék a vérvörös ködben. Amint 
keresztülszelte a habtaraju hullámokat, Li még- 
egyszer visszapillantott. És ekkor utoljára kiálltott

fel szomorúan, kétségbeejtően. Mielőtt a tenger 
elnyelte volna, a messze távolban ott látta a 
parton állni a leányt, a mint fejét egy fiatal 
katona vállán nyugtatja.

Buddhát erre féktelen düh fogta el és mérge­
sen dobogott lábával.

Hangos mennydörgés keletkezett és a föld 
megrázkódott. A leány megijedt és elejtette a 
gyöngyöt. Ebben a pillanatban a vad Hunsaigo 
is beléje kúszott és elrejtőzött.

— Menj és öld meg az embereket! — súgta 
neki Buddha és elfordult.

A kígyó megmarta a leányt.
Három, nap múlva meghalt a leány. Megölte 

Moljen, a fekete betegség. Ebben a betegség­
ben halt meg az egész város és Peking egész 
lakosságának a fele.

Ettől az időtől kezdve Hunsaigo ott elrejtőzve 
az emberekben, de senki senki sem látja.. . 
Csak ha a földön egy nagy hazugság vagy egy 
nagy igazságtalanság történik, akkor súgja 
Buddha: Menj és ölj!

Erre Moljen végigvonul az országon és gyil­
kolja az embereket...

az áráért pedig a szabó minden fizetéskor meg­
sanyargat.

És mondom, hogy március végén itt volt a 
tavasz. Egészen kalendárium szerint érkezett 
meg: március 21-én. Azt is mondottam már, 
hogy a nap melegen sütött. S ezt még egyszer 
megismétlem, mert ehhez vagyok kénytelen hoz­
záfűzni a már elhervadt hóvirágot és az ibo­
lyanyitást. Pedig az ibolyanyitást okvetlen fel­
kellett említenem, mert én és az ibolyavirág, 
azaz bocsánat: pro gentilia — az ibolyavirág és 
én : valósággal egy test, egy lélek vagyunk és 
lettünk volt már.

Te bolond április, Isten úgy se, nem figu­
rázok többet veled, csak okosodjál meg egy 
kicsinykét. Látod, én úgy szeretem az ebéd 
utáni sétát, fenn a Hétestetőn, de még az ajtón 
sem mehetek ki, merj. te állandóan rázogatod 
a Télapó bozontos szakálát. Hát mondom már, 
ne okoskodj, mert ez a te okoskodásod úgy 
sem okoskodás, hanem közönséges kvalifikál- 
hatatlan bolondság.

(Rendelkezésedre állok, ha nagyon megsér­
tettelek.)

Husvét is elközeleg, egy hét múlva itt is van 
már. A piros tojásoknak már előre érzem a 
szagát, a tojásfestők nyomán pedig minden lá­
nyos házhoz eltalálok: ugyan miért akarnád 
tönkretenni a húsvéti locsolást?! Hiszen a bo­
londnak is van szive, neked különösen, hat 
miért tagadnád meg hii fiaid kívánságát!

Czentner bácsit természetesen mindenki is­
meri. Minden reggel pont kilenc órakor elmegy 
a községházához. Ott leül egy kis asztal mellé 
és egész délelőtt árulja a pénzt. Még azoktól 
is beköveteli az adót, akinek már egyébre nincs. 
3őt a kimutatás szerint a községházán járó 
polgárok 101 százaléka üres kézzel távozik el 
onnan; ami a gyengébb nem kedvéért — azt 
jelenti, hogy az oda hivatalos 100 ember kö­
zül 101 tér vissza üreskézzel; s ezt — a gyen­
gébb nem kedvéért megint megmagyarázva, a 
százegyedik ugyan nem fizet adót s bár pén­
zért megy a belső szobába, mégis jó szónál 
egyebet sohasem kap.

Lám, a kedves Czentner bácsi egészen más 
ember. Amióta megválasztották községi pénz­
tárosnak, hallatlanul bőkezű lett. Nekem pél­
dául nehány ezer koronát ígért, ha még egy­
szer megházasodom. P^dig amit Czentner bácsi 
szokott ígérni, azt be is tartja, hiszen ősz, öreg 
és korrekt úri ember. Ezt dokumentálja híva- 
tos személyisége is.

** *
A megválasztása egészen egyhangúlag ment 

A község hivatalos képviselő rendje már akkor 
a pénztárosságra predesztinálta, amikor helyet­
tesül hivatali elődje székébe ültette. Természe­
tesen mint ilyen, kiállván a tüzpróbát (értem 
ez alatt, de csak értem és nem állítom, azért 
meg ne haragudjék kedves Czentner bátyám, 
a tüzpróba alatt azt értem, hogyha ma elfizette 
magát, másnap a különbözetet visszaszerez-e) 
hát ilyen istenáldotta tehetséggel ki lehetett 
volna más, csakis Czentner bácsi a községi 
pénztáros.

Konstatálni kívánom, hogy Czentner bácsi 
megválasztása ambíció kérdése is volt. Czentner 
bácsi pénztáros lett, mert az akart lenni.

S az akaratnak mindenhol nagy hatalma van. 
Különösen a választásoknál.

Bár Czentner bácsi jó előre tudta, hogy fel­
tétlenül községi pénztáros lesz, mégis — már 
csak a forma kedvéért is — a képviselő testü­
let tagjaihoz ellátogatott egy kis protekcióért.

A hét elején hozzám is bekopogtatott. In 
médiás rés kezdi:
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— Tekintetes úr alásan kérem, hogy tetszik 
gondolni azt a pénztáros-választást?

— Hogy gondolom? Hát hogy Czentner 
bácsi meglesz.

— Köszönöm alásan Tekintetes ur. Kezet 
fogtam vele s ezzel tovább ment.

U. u. Kedves Czentner bácsi! 'Ha az íráso­
mat szívesen olvasta el, tegyen meg nekem 
egy baráti szívességet. Ne Írjon olyan sok adót 
rám. S ha a rendes időben nem fizetek, kése­
delmi kamatokkal ne terheljen meg. — Béke 
velünk.

% *
Ebben a pillanatban olvastam a Pesti Napló­

ban.
Amerikában történt. Valamelyik nőemancipált 

hivatal 5 évvel ezelőtt egy szépséges kezelőnőt 
kapott. Az újság szerint imádatra méltó volt 
már az első szempillantásban. A hivatal ügy­
buzgó főnöke bizony meg sem állhatta, s 
mindjárt az első nap a szépséges, kezelőnő 
bájos kezecskéje után nyúlt. És nagyon kérem 
az olvasót, ennél egyebet semmi esetre ne is 
gondoljon, mert a bájos kezecske kecses meg- 
simogatásánál egyéb nem történt —- 2 egész 
esztendeig. Két év múlva ugyanis a Főnök ur 
már meg is akarta csókolni kedves hivatalnok 
társának nem a kezét, hanem a pici piros ajkát. 
De nem sikerűit. Az igazság kedvéért ide írom, 
hogy merészségét (?) a hölgy egy csattanós 
pofonnal fizette meg.

De a mi 2 év múltán nem történhetett meg, 
az megesett ma, az együtt működés ötödik 
évében. A Főnök ur egy révedező pillanatban 
hirtelen megcsókoltad hö!gyi-ke fülét. És megint 
ismétlem, hogy az első kézsimogatásnál, a csók­
próbálgatásnál és az ötödik évben lopott csók­
nál egyéb nem történt. S mégis mi történt ?

A hölgy bepörölte a Főnök urat, akit a bíró­
ság a hölgynek fizetendő ötezer korona bir­
ságra Ítélt.

. . . Szeretném látni, mire ítélne el a bíró­
ság s mit kapna rajtam a végrehajtó, ha egy
édes leánycsókért engemet beperelnének ?

HÍREK.

— Társasvacsora. Múlt számunkban 
megemlékeztünk arról a kitüntetésről, 
amely Kablay István gyári iskolai főta- 
nitót és feleségét abból az alkalomból 
érte, hogy az Ózdi Gyermek-segélyző 
Nőegylet ügyeit huszonöt éven át intézve, 
ezt a jótékony intézetet — társadalmunk 
támogatásával virágzásának mai fényére 
— felemelte A Gyermeksegélyző Nőegy­
let a múlt vasárnap gyűlés keretében, 
s a társulat ózdi kerületi tanítótestülete 
a maguk szerény összejövetelében üdvö­
zölték-is Kablay Istvánt és feleségét. De 
mert az ünnepeltek érdemei e kéttestű­
iét keretein túl is visszhangot keltettek, 
e célból folyó hó 9-én tiszteletükre tár­
sasvacsora lesz a vasgyári tiszti kaszi­
nóban, amelyre a következő felhívás bo­
csáttatott ki.

„Az Ózdi Gyermeksegélyző Nőegylet 
huszonötéves fennállása alkalmából a 
Vallás-és Közoktatásügyi magy. Jdr. Mi­
niszter ur Kablay Istvánnak és feleségé­
nek negyedszázadon át annak érdekében 
kifejtett önzetlen munkásságukért elisme­
rését és köszönetét fejezte ki.

Alkalmat szerzendő arra, hogy társa­
dalmunk is, — melynek érdekében a 
tisztes házaspár huszonöt éven át mun­

kálkodott, — az ünnepeitek iránt érzett 
elismerését kifejezésre juttathassa, Kab­
lay István és felesége barátait, tisztelőit 
és ismerőseit tisztelettel kérjük, hogy a 
folyó évi április hónap 9-én, vasárnap 
este 8 órakor a vasgyári tiszti kaszinó­
ban tiszteletükre rendezendő társasvacso­
rán résztvenni szíveskedjenek.

A gyári zenekar közreműködik, a kö­
vetkező műsorral: 1. Mozart: „Figaró 
lakadalma“ Nyitány. 2. Waldteufel : „Min­
dig vagy soha“ Nagykeringő. 3. Káldy: 
„Lavotta első szerelme“ Kuruczdal. 4. 
Lengyel Miksa: „Mazurka vareté“ Sa- 
londarab. 5. Verdi: „Trovatore“ Opera 
egyveleg. 6. Schuch: „A tűzoltók“ Ga­
lopp. Lapunk zártakor a „Felhívás“ lát- 
tamozásakor tett teriíék-jegyzés szerint a 
társasvacsorán Ózd intelligens társadalma 
majdnem teljes számban részt vesz. A 
magunk részéről is a legőszintébb örö­
münknek adunk kifejezést, hogy az ózdi 
társadalom megtalálta és támogatásával 
felkarolta azt a formát, amelynek kere­
tében Kablay István és felesége előtt a 
nyert miniszteri elismerés és köszönet a 
végzett önzetlen munka igazi elismerésévé 
és köszönetté lesz.

— Gyári építkezések. Az ózdi kohó és 
vasgyártelepen a napokban kezdődtek meg az 
építkezések, amelyeket Szoníagh Pál kohógond­
nok vezet. A műszaki vezérigazgatóság szol­
gálattételre ide Osztotta be Németh Géza ko- 
hószámvevőt, müvezetőktil pedig Brózik Tituszt 
és Kovács Sándort, mely utóbbi a Ganz gyár­
tól most neveztetett ki a társulathoz.

— Áthelyezések és kirendelések a máv- 
nál. Botos Ferenc ellenőr Gyöngyösről Losonc 
állomásra, Faragó László hivatalnok Füzes­
abonyból Putnok állomásra, Horánszky Miklós 
fogalmazó gyakornok Miskolcról Tőketerebes' 
állomásra áthelyeztetett. Lusztig Lajos hivatalnok, 
Miskolc sz. p. udvarról a magyarországi vasúti 
központi leszámolóhivatalhoz Szegedre kirendel­
tetett.

— Nyugtázások. A Sajóvárkonyi önkéntes 
tűzoltó egylet folyó évi február hó 12-én meg­
tartott tűzoltó mulatságon felüifizettek: Ózdi 
gyári tűzoltó testület 10 K. (Nagyságos) Nagy 
Antal úr 8 K, Tornay Gyula, Kremniczki Nán­
dor, Szögedi István, idsb. Peták János 3—3 K., 
Weiner József fakeresk., Friedländer Sámuel 
fakeresk., Hegedűs János, Páll János 2—2 K., 
Kassai József, Kukely János, Stampfer Mór, 
Szucsányi Béla, Weinberger Bernát, Gyurcsik 
György, Csillám István, Schwartz Ede, Klein 
Béla, Weinberger Arnold, 1 — 1 K., Duzsik 
György, Bóna János 20—20 fillér.

— Modern szembesítés. Öreg magyar 
parasztokat idézett maga elé tegnap a nagy­
váradi törvényszék. Tanúságot mondtak arra, 
hogy nevük aláírásával kiállított váltók hamisak 
s azokat Krausz Sándor álmosdi kereskedő ha­
misította. Sok bajuk volt az öreg parasztoknak 
emiatt a hamis váltók miatt. Krausz Sándor 
álmosdi kereskedőnek igen rosszul ment a sora 
két évvel ezelőtt. Mikor már a tönk szélén 
állott, a váltóhamisításhoz folyamodott és az 
1909—1910-ik években négy váltót hamisított 
álmosdi és bagaméri vagyonos gazdák nevére. 
Kircz Lipót, Danc’é Mihály, Sándor István, 
Bráta Tógyer telkes gazdák neveit hamisította 
a váltókra. A váltókat a debreceni bankok le­
számítolták Krausz Sándornak és mikor az 
első részlet lejárt, a bankok felszólították a 
gazdákat, hogy fizessenek. A megijedt civilisek 
rögtön Debrecenbe utaztak és ott a bankban 
kijelentették, hogy nem fizettnek semmi váltó­
részletet, mert ők semmiféle váltót alá nem 
írtak. Hosszú huza-vona indult meg ezután és 
a dolog vége az lett, hogy a gazdák nem fi­
zettek és Krausz Sándort váltóhamisítás címén 
vád alá helyezte az ügyészség. Az ügyet teg­
nap tárgyalta a bíróság. Egymásután szembe­
sítik a gazdákat Krausz Sándoral és mindegyik 
szemébe mondja, hogy a váltó hamis. Leg­

végére marad az öreg bagaméri Dandé Mihály. 
Mikor az elnök felszólítja, hogy: Mondja a vád­
lott szemébe, hogy maga a váltókat nem irta 
alá, az öreg harcsabajuszu magyar igy felel: 
— E^y kérdést kérdenék én az elnök úrtól. 
Az elnök csodálkozva néz: — No, mit akar 
öreg? — Hát, kérem, elnök ur, szabad-e szem­
beköpni a vádlottat, mert én úgy szeretném a 
szemébe mondani az igazságot... Hangos de­
rültség fut végig a törvényszéki termen. A bí­
róság nem egyezett bele a szembesítés legújabb 
módjába. Krausz Sándor egy évi börtönre Ítélték.

1729.1911. tkvi. sz.

Árverési hirdetményi Kivonat.
A sajószentpéteri kir. járásbiróság köz­

hírré teszi, hogy dr. Barta Jenő végre- 
hajtatónak ifj. Kuna Ferenc végrehajtást 
szenvedett elleni végrehajtási ügyben a 
visszárverés 806 kor. háír. vételár ennek 
910. szept. 22-től járó 5 % kamatai 12 
K. 45 fill, visszárverés költség erejéig 
dr. Székely József árverési vevő ellen a 
sajóvárkonyi 189 sztjkben A I. 1—4. 
7—8. 10-13. sz. 542. 550. 662. 876. 
1197. 1209. 1499. 1548. 1683. 1893. 
hrsz. a. foglalt Va-ad telekből ifj. Kuna 
Ferenc nevén álló és dr. Székely József 
által megvett jutalékra 1011 kor. ki- 
kiálltási árban elrendelte, hogy a fent 
megjelölt ingatlan az 1911. évi április 
hó 28 napjának délelőtti V-210 órájakor 
Sajóvárkony községházánál megtartandó 
árverésen a kikiálltási ár fele — két­
harmadán alól el nem adatik.

Az árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárának 20 %-át kész­
pénzben a kiküldött kezeihez letenni.

Sajószentpéter, 1911. évi március hó 
14 napján.

dr. Vallner
kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül:
Tolnay Ágoston

kir. telekkönyvvezető.

Rosenberg Gyula és testvére cég fe­
hérnemű osztálya Hygiémkus „Tetra“ 
pólyák. Flygiénikus „Tetra“ csecsemő fe­
hérnemű. Flygiénikus „Tetra“ fehérnemű. 
Flygiénikus „Tetra“ havi kötelékek. Tú­
rista „Tetra“ fehérnemű. Felszivós „Tetra“ 
alsó ruha az összes cikkek roppant fel­
szivós képességűek, könnyen moshatók 
és gyorsan száradnak. Első dij! Törvé­
nyileg védve. Orvosi tekintélyek által 
legmelegebben ajánlva! Tessék a védje­
gyünkre ügyelni! Óvakodjunk utánzatok­
nak megvételétől! Egyedüli elárusító: 
Rosenberg Gyula és testvére 
cég Miskolc.

Alapítva 1812. Alapítva 1812.
Gallérok, kézelők
és az összes fehérnemüek kifogástalan, gyors 

tisztítását és fényezéséi

Bradovka Gyula
vegytisztioó- gőzmosó- és ruhafestő-gyára eszközli

Kassa, Klobusitzky-utca 4. szám.
Felvételi üzletek: Kassa Kossuth Lajos-u- 
26. és Gr. Bercsényi-u. Debrecen Piac-u. 85. 
Nyíregyháza Zrínyi Ilona-u. 9. Ungvár 

Szinház-épület.
Képviseletek az ország minden részében.

% -
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rekedtség, el-
_____________jnyálkásodás, hurut,
ellen legajánlatosabb szer a f

il p

Eredeti minőségben kapható helyoen 
Rajzinger Imre gyógyszertárában 

20 és 40 filléres csomagokban.

B resztovszk^ bank r. t.-féle 
részvények bármely elfogad­
ható áron eladóka Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

Szőlőoltványok.
Huszonöt legjobb bor és csemegefajban 

még negyvenezer darab.

Csabagyöngye!
oltvány és nemes simavesszők.
Európában a legkorábban érő fajszőlő, 
drágán fizetett piaci újdonság. Minden 
kisebb házikertben is termelhető, lugas­

nak is kitűnő faj.
Piros Delaware

Negyven hektoliter terem holdanként, 
melyért írásban jótállók. Elgyökereztetve 
minden szál simavessző megfakad, erre 
nézve utasitás mellékeltetik minden külde­
ményhez. Május végén is ültethető. — 
Bővebb leirást, szines képeket és ár­

jegyzéket ingyen küld :

Hagy Gelier, Kóly Sä“?

m̂í/lx
'•-10, 
i'7/lx 
i'/'.'ií
Í7/U\
m
ÜEí~/ex
Í5/Ux
'-0,\y/'>
íwUx

í-^\<íf/Lx
í-f/Ux
i'ísl'í-
tí/lx
i£EÍ7/UX
^-/Ux
$eí-^Ux
Í/Z-'
ií/Ux\‘í-'-Íí^x<Í^Ux
\'í-'
Lt/Lx
í.'/Ei5-Ux

Tám- és Járó- gépek Hessing, Hoffa 
és más tanárok utasítása szerint.

Mű lábak
kezek

a I n a 1 L s p © f n a I
kezíyü-, kötszer- gyárában és orvosi mű­

szerek raktárában
! s k o I c z, Bankpalota

Telefon 443. szám.

T már most adja vegytisztitás
1 clVctS^Í ct avagy festés céljából a női- 

és férfi ruhákat, függönyöket és szőnyegeket

MINNlCfl MIKLÓS
vegytisztító- ruhafestő- és gőzmoso gyárába
Miskolcz, Rákóci-utea 96.
szám alá, nehogy a szezonban a munkatorlódás 

a gyors szállítást késleltese.

@ Bútor jutányos árban.

Alapittatott 1874-ben.

Edelstein Herman és Fia
sirkőraktára és kőfaragó telepe

Miskolcz

Zsolezai-kapu 34. sz.

A legjobb bevásárlási forrás síremlékekre 
mindennemű bel- és külföldi márvány- és 
gránitfajokból, úgyszintén terméskövekből.

Kiváló szép munka! Óriási nagy raktár!
Legolcsóbb gyári árak.

Levélbeli meghívásra mintákkal szemé­
lyesen megjelenek.

Barna Jenő kárpitos, diszitő és bútor 
iparvállalatában, Eger, főutca, nagy­
gőzmalom épület.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
Óriási választék mindennemű asztalos 

és kárpitos bútorokban. Ebédlő, háló, 
szalon és úri szobák.

Teljes lakberendezések a 
ieöjntányosabfo árakon!

Himzőnő.

Ki nagyon szépen Ssimez, el­
vállal fehér és szines hímzést 
mosiogramozási. Kelengyéket 
nagyon olcsón és gyorsan hí­
mez. Lakásuk címe:

Krausz Sámuel
Ózd-Vasvár,

Amennyiben tömör, átjárhatatlan, sötétzöld, tökélete­
sen féreg mentes élő sövényre kíván szert tenni, amely 
olló alatt tartva idővel pompás zöld falat képez, úgy 
méltóztassék az éghajlatunk alatt kitünően bevált

Madura aurantiaca-t (osagok narancsa)
ültetni. Ezen pompás sövénynövény bőrszerü, fénylő 
zöld levélzettel bir, férgek, hernyók, vagy más parazita 
nem támadja meg s rendkívül gyors növéssel is tiinik ki.

Folyó méterenként egysorosán ültetve 5, kétsorosán 
ültetve 8 drb. csemete szükségeltetik.

Darab
Árak: 100 1000 10.000

I. minőség 130 cm. magas — 6 K. 45 K. 425 K.
II. minőség 100 cm. magas — 4 K. 35 K. 325 K.

III. minőség 80 cm. magas — 3 K. 20 K. 180 K,
A szétküldésre kerülő Maciura csemeték kifogástalan

minőségűek.
Ültetési idő: március-április.

Mühle Árpád
udvari szállító, kertészeti telep.

Temesvár.

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség becses tudomására 
hozni, hogy órás s ékszerész 
üzletem kibővítésével, közvetlen 
üzletem mellett, nagy bútor,- 
kerékpár- s varrógép raktárt 
rendeztem be. Egyidejűleg te­
metkezési vállalatot alapítottam. 
Temetkezési vállalatom oly mó­
don alakult, hogy temetéseket, 
beleértve az összes szereléke­
ket, egy megállapított összegei 
elválalok. Koporsók, szemfe­
delek és sirjelvének a legna­

gyobb választékban.
Saját díszes gyászkocsi, 

tisztelettel Gutmann S.

Közismert szolid kiszolgálás!

©einer József Ózd, (állomás mellett)
Ajánlja kibővített és dúsan felszerelt raktárát, bármilyen kivánalmaknak megfelelő bútorokban,

úgymint: teljesen berendezett ebédlő, háló és szalongarniturákban, valamint politúros, vagy matt kivitelben.
Felvállal bármilyen kárpitos és diszitő munkálatokat, raktáron tart saját műhelyében készíttetett divánokat és 

kereveteket.

Különösen figyelembe ajánlja legújabban Kibővített varrógép és kerékpárraktárát,
Előzékeny fizetési feltételeket nyújt; azonkívül t. vevőit, az árak felemelése nélkül részletfizetési 

kedvezményben részesíti.

Minden órút díjmentesen a házhoz szállít, o bútorokat a lakásban szakközegei által elhelyezi.
Jótállást vállal az általa szállított árúk feltétlen jóságáért.

Fa és érckoporsók, szemfedők és sirkoszoruk dús választékban.
Nyomatott az „Ózdi járási nyomdádban (Grósz féle házban.) 910. 115.


